
MULINI A PERCUSSIONE SERIE SH
BROYEURS A PERCUSSION SERIE SH
IMPACT MILLS SERIAL SH



I mulini a percussione serie SH sono macchine 

secondarie adatte alla frantumazione di inerti 

anche molto duri ed abrasivi, studiate in modo 

tale da ottenere granulati con coeficente di 

forma (poliedricità) richiesto per l’ottenimento 

delle caratteristiche meccaniche degli inerti 

frantumati. Macchine equipaggiate con rotore 

di tipo aperto, montato su cuscinetti lubrificati 

a grasso e protetti da una serie di flange a 

labirinti, sistema di fissaggio rigido dei martelli 

tramite barra di tenuta e cuneo di bloccaggio che 

permettono il fissaggio rigido dei martelli con 

possibilità di montaggio sia di martelli in acciaio 

al manganese, sia di martelli in lega al cromo, 

completo di protezioni, corazzatura interna 

laterale tramite piastre in acciao al manganese 

fissate tramite bulloni conici, doppio settore 

d’impatto con barrotti in acciao al manganese. I 

mulini serie SH sono forniti completi di apertura 

e regolazione settore d’impatto inferiore idraulica.

Impact mills, series SH, are secondary machines 

suitable for crushing very hard and abrasive 

aggregate materials. They are designed to 

produce granulates having the shape coefficient 

(polyhedral) required to obtain the mechanical 

properties of crushed aggregates. These 

machines are equipped with an open type 

impeller, mounted on grease lubricated bearings 

that are protected by a series of labyrinth flanges. 

The hammers are fixed by means of a retainer bar 

and a locking wedge, which secure the hammers 

rigidly and make it possible to fit hammers 

either in manganese steel or chromium alloy. 

Protection plates, internal side armours made 

of manganese steel plates fixed using conical 

bolts, double impact walls with manganese steel 

bars complete the equipment.  SH series mills 

are supplied complete with a hydraulic system to 

open the machine and adjust the impact walls.

Les broyeurs à percussion, série SH, sont 
des machines secondaires, adaptées pour le 
concassage de granulats même très drus et 
abrasifs, conçus pour obtenir des granulats avec 
un coefficient de forme (polyédrique) requis pour 
satisfaire les exigences mécaniques des granulats 
concassés. Ces machines sont équipées d’un rotor 
de type ouvert, monté sur des roulements lubrifiés 
à la graisse et protégés par une série de flasques 
labyrinthe. Le système de fixation des marteaux 
est de type rigide et se fait au moyen d’une barre 
de retenue et d’un coin de blocage, permettant une 
fixation rigide des marteaux avec la possibilité de 
monter soit des marteaux en acier au manganèse 
soit des marteaux en alliage au chrome. Des 
protections, des cuirasses internes latérales 
constituées de plaques en acier au manganèse 
fixées par boulons coniques et un double écran 
d’impact avec des barreaux en acier au manganèse 
complètent l’équipement. Les moulins de la série 
SH sont fournis avec un dispositif d’ouverture et de 
réglage hydraulique de l’écran d’impact inférieur.



Modello

a b c d e f g h i l m nModèle

Type

SH   6 600 1.850 1.290    720 1.070 100 1.790 290    654 600 110    920

SH   8 650 2.250 1.520    881 1.299 130 2.180 350    864 650 120 1.230

SH 10 700 2.600 1.880    971 1.469 290 2.440 370 1.074 700 130 1.430

SH 12 825 2.890 2.000 1.021 1.619 400 2.640 380 1.284 825 150 1.720

SH 14 825 2.890 2.000 1.021 1.619 400 2.640 380 1.484 825 150 1.920

Dimensioni • Dimensions • Dimensions



Modello Dimensione bocca Portata Alimentaz ione max Potenza Peso

Modèle Dimension bouche Debit Pièces max d’alime ntation Puissance Poids

Type mouth opening Output Max. feed ing size Power Weight

width mm. ton/h. mm kW Kg.

SH   6    600x350   50 -   70 180   75,00   5.500

SH   8    800x450   80 - 110 200 110,00   9.700

SH 10 1.000x500 150 - 200 250 160,00 13.500

SH 12 1.200x700 240 - 320 300 200,00 20.200

SH 14 1.400x700 280 - 380 300 315,00 23.000

Caratteristiche tecniche • Caracteristiques techniques • Technical data

Via A. De Gasperi,  16 • 61037 Mondolfo – PU • ITALY

Tel. +39 0721 95 95 53 • www.omfcrushingplant.it • info@omfcrushingplant.it

Le caratteristiche, foto e dimensioni riportate non sono impegnative e l’OMF SRL si riserva il diritto di apportare modifiche per ragioni 
tecniche e/o commerciali senza preavviso.

Les caractéristiques, les photos et les dimensions reportées n’engagent pas la société OMF SRL, qui se réserve par ailleurs le droit 
d’apporter toute modification pour motifs techniques et/ou commerciaux sans préavis.

Data specifications, photos and dimensions are not binding, OMF SRL reserves the right to carry out modifications for technical and/
or commercial reasons without any notice.
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